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See the notice on TED website

545921-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Pose de portes et de fenêtres et d'éléments accessoires – Neubau eines 
Busbetriebshofes
OJ S 150/2026 06/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Adresse électronique: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neubau eines Busbetriebshofes
Description: Das Leistungsverzeichnis umfasst die Metallbauarbeiten für die Überdachung der 
Busabstellplätze (Offene Großgarage) des neuen Busbetriebshofes mit Elektro-
Ladeinfrastruktur in Freising. Die Leistungen beinhalten die Herstellung und Montage von 
Oberlichtverglasungen in Aluminium-Pfosten-Riegel-Konstruktion mit Verbundsicherheitsglas 
zur natürlichen Belichtung der Überdachungsfläche. Ergänzend sind Lamellen-Elemente zur 
natürlichen Be- und Entlüftung sowie zum Wärmeabzug einschließlich aller erforderlichen 
Anschluss- und Befestigungsarbeiten auszuführen. Die Arbeiten umfassen zudem die 
technische Bearbeitung, Werk- und Montageplanung sowie sämtliche für die dauerhafte 
Funktion und Witterungsbeständigkeit erforderlichen Nebenleistungen.
Identifiant de la procédure: d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
Identifiant interne: 20260044
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421100 Pose de portes et de fenêtres et d'éléments 
accessoires

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Freising (DE21B)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/545921-2026
mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Neubau eines Busbetriebshofes
Description: Im Rahmen des Neubaus eines Busbetriebshofes mit Elektro-Ladeinfrastruktur in 
Freising umfasst das Los 7e sämtliche Metallbauarbeiten für die Überdachung der 
Busabstellplätze (Offene Großgarage). Die Leistungen beginnen mit der technischen 
Bearbeitung einschließlich Werk- und Montageplanung sowie gegebenenfalls erforderlicher 
ergänzender statischer Nachweise. Sämtliche Konstruktionen werden auf Grundlage der 
Ausführungs- und Detailplanung sowie der Genehmigungsstatik gefertigt, nachgewiesen und 
montiert. Einen wesentlichen Bestandteil des Loses bilden die Oberlichtverglasungen zur 
natürlichen Belichtung der Überdachungsfläche. Die Konstruktionen werden als geneigte 
Aluminium-Pfosten-Riegel-Systeme ausgeführt und in die Holztragkonstruktion der 
Überdachung integriert. Die Oberlichtelemente bestehen aus pulverbeschichteten 
Aluminiumprofilen und Verbundsicherheitsglas und werden entsprechend den Anforderungen 
an Überkopfverglasungen nach den einschlägigen Normen ausgeführt. Die Konstruktionen 
gewährleisten eine sichere Ableitung von Eigen-, Wind- und Schneelasten sowie eine 
dauerhaft regensichere Anbindung an die Dachabdichtung und die angrenzenden 
Holzbauteile. Zum Leistungsumfang gehören insgesamt zahlreiche Oberlichtelemente in 
unterschiedlichen Abmessungen mit Längen zwischen ca. 2,35 m und 2,95 m bei einer Höhe 
von ca. 0,89 m. Die Verglasungen werden einschließlich aller Tragprofile, Dichtungen, 
Befestigungsmittel, Anschlussbleche und Entwässerungsdetails geliefert und montiert. 
Besondere Anforderungenbestehen an die dauerhafte Dichtigkeit, die Aufnahme von 
Verformungen sowie die schadensfreie Einbindung in die Dachkonstruktion. Darüber hinaus 
umfasst das Los die Lieferung und Montage von Lamellen-Elementen als 
brandschutztechnische Kompensationsmaßnahme für Wärmeabzug und natürliche Entlüftung 
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der Überdachung. Die Elemente werden als vorgefertigte Lamellen-Lüftungsgitter mit 
umlaufenden Rahmenkonstruktionen und feststehenden Lamellen ausgeführt und in die 
bauseitigen Kastenträger integriert. Die Konstruktionen gewährleisten eine dauerhafte 
natürliche Durchlüftung sowie die Ableitung von warmer Luft und Rauch und reduzieren 
gleichzeitig den Eintrag von Niederschlagswasser. Gemäß den Anforderungen des 
Brandschutzkonzeptes ist ein freier Lüftungsquerschnitt von mindestens 20 % sowie die 
erforderliche freie Öffnungsfläche sicherzustellen. Die Lamellen-Elemente werden in mehreren 
Größen gefertigt und einschließlich aller Anschluss-, Befestigungs- und Abdeckbleche 
montiert. Die Konstruktionen sind dauerhaft regensicher auszubilden und an die 
Dachabdichtung anzuschließen. Sämtliche Bauteile sind auf eine Nutzungsdauer von 
mindestens 20 Jahren auszulegen und mit einem dauerhaft wirksamen Korrosionsschutz 
auszuführen. Darüber hinaus sind wartungsarme Systeme vorzusehen, die ohne regelmäßige 
Nachbeschichtungen auskommen und eine langfristig zuverlässige Funktion gewährleisten. 
Die Leistungen umfassen darüber hinaus sämtliche Befestigungs- und Verbindungsmittel, 
Abdichtungen, Anschlussarbeiten sowie Nebenleistungen. Alle Arbeiten werden unter 
Berücksichtigung hoher Anforderungen an Dauerhaftigkeit, Funktionalität, 
Witterungsbeständigkeit und Ausführungsqualität ausgeführt.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421100 Pose de portes et de fenêtres et d'éléments 
accessoires

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Freising (DE21B)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 07/09/2026
Date de fin de durée: 30/10/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung im Handelsregister

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt



545921-2026 Page 4/6

5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 61 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39
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abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Numéro d’enregistrement: 8808
Adresse postale: Wippenhauser Str.19
Ville: Freising
Code postal: 85354
Subdivision pays (NUTS): Freising (DE21B)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Téléphone: +49 8161-183-331
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Freisinger Stadtwerke Versorgungs-GmbH
Numéro d’enregistrement: 325b27f8-838e-4561-bd77-650eb2d24f28
Adresse postale: Wippenhauser Str.19
Ville: Freising
Code postal: 85354
Subdivision pays (NUTS): Freising (DE21B)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
Téléphone: +49 8161183-331
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabe-versorgung@freisinger-stadtwerke.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d9a54352-6e96-4b85-950f-81b17f0e4d39  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/08/2026 15:41:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 545921-2026
Numéro de publication au JO S: 150/2026
Date de publication: 06/08/2026
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